
4. Hotărârea aplică în mod eronat Hotărârea PICARO/PICASSO dat fiind că (i) în cauza PICASSO/PICARO marca notorie 
cunoscută era marca anterioară „PICASSO”, în timp ce în cauza în discuție marca presupus cunoscută este marca 
solicitată și (ii) în hotărârea menționată era vorba despre produse cu privire la care gradul de atenție al consumatorului 
mediu, la momentul cumpărării, este deosebit de ridicat, în timp ce în litigiul de față este vorba despre produse destinate 
consumatorului mediu al Uniunii Europene, normal informat și suficient de atent și de avizat.
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Întrebările preliminare

1) Articolul 132 alineatul (1) litera (m) din Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind sistemul 
comun al taxei pe valoarea adăugată (1), potrivit căruia statele membre scutesc de la plata TVA „prestarea anumitor 
servicii strâns legate de sport și educația fizică de către organizații fără scop lucrativ persoanelor care practică sportul sau 
educația fizică” are efect direct, astfel încât, în lipsa transpunerii, această dispoziție poate fi invocată în mod direct de 
organizații fără scop lucrativ?

2) În cazul unui răspuns afirmativ la prima întrebare: noțiunea „organizații fără scop lucrativ” în sensul articolului 132 
alineatul (1) litera (m) din Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind sistemul comun al taxei 
pe valoarea adăugată

— trebuie interpretată în mod autonom, din perspectiva dreptului Uniunii sau

— statele membre sunt autorizate să condiționeze calificarea unui organism ca atare de îndeplinirea unor cerințe 
precum cele prevăzute la articolul 52 coroborat cu articolul 55 din Codul fiscal german – Abgabenordnung – (sau la 
articolele 51 și următoarele din Codul fiscal german în ansamblu)?

3) În cazul în care această noțiune trebuie interpretată în mod autonom, din perspectiva dreptului Uniunii: o organizație 
fără scop lucrativ în sensul articolului 132 alineatul (1) litera (m) din Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 
28 noiembrie 2006 privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată trebuie să dispună de norme aplicabile în cazul 
lichidării, potrivit cărora aceasta are obligația să transfere patrimoniul de la momentul respectiv asupra unei alte 
organizații fără scop lucrativ în scopul promovării sportului și a educației fizice?
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